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ANNEXE JUR.7  FR 
 

ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement (UE) n° 528/2012 du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2012 

concernant la mise à disposition sur le marché et l'utilisation des produits biocides 

("Journal officiel de l'Union européenne" L 167 du 27 juin 2012) 

Page 35, article 58, paragraphe 2 

Au lieu de: 

"2. Un article traité n'est mis sur le marché que si toutes les substances actives contenues dans les 

produits biocides avec lesquels il a été traité ou qui lui ont été incorporés sont inscrites sur la 

liste établie conformément à l'article 9, paragraphe 2, pour le type de produit et l'utilisation 

concernés, ou à l'annexe I, et si toutes les conditions ou restrictions spécifiées dans cette 

annexe sont remplies." 

lire: 

"2. Un article traité n'est mis sur le marché que si toutes les substances actives contenues dans les 

produits biocides avec lesquels il a été traité ou qui lui ont été incorporés sont inscrites sur la 

liste établie conformément à l'article 9, paragraphe 2, pour le type de produit et l'utilisation 

concernés, ou à l'annexe I, et si toutes les conditions ou restrictions qui y sont spécifiées sont 

remplies." 
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PIELIKUMS JUR.7  LV 
 

PIELIKUMS 

LABOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 528/2012 (2012. gada 22. maijs) par biocīdu 

piedāvāšanu tirgū un lietošanu 

("Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis" L 167, 2012. gada 27. jūnijs) 

35. lappusē 58. panta 2. punktā: 

tekstu: 

"2. Apstrādātu izstrādājumu laiž tirgū tikai tad, ja visas aktīvās vielas, kas ir to biocīdu sastāvā, 

kuri izmantoti izstrādājuma apstrādei vai ir tā sastāvā, ir ietvertas atbilstīgi 9. panta 

2. punktam izstrādātajā sarakstā saistībā ar attiecīgo produkta veidu un izmantošanu vai 

I pielikumā un atbilst attiecīgajā pielikumā minētajiem noteikumiem vai ierobežojumiem." 

lasīt šādi: 

"2. Apstrādātu izstrādājumu laiž tirgū tikai tad, ja visas aktīvās vielas, kas ir to biocīdu sastāvā, 

kuri izmantoti izstrādājuma apstrādei vai ir tā sastāvā, ir ietvertas atbilstīgi 9. panta 

2. punktam izstrādātajā sarakstā saistībā ar attiecīgo produkta veidu un izmantošanu vai 

I pielikumā un atbilst tajos minētajiem noteikumiem vai ierobežojumiem.". 
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BIJLAGE JUR.7  NL 
 

BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 22 mei 2012 

betreffende het op de markt aanbieden en het gebruik van biociden 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 167 van 27 juni 2012) 

Bladzijde 35, artikel 58, lid 2 

in plaats van: 

“2. Behandelde voorwerpen mogen alleen in de handel worden gebracht als voor de betrokken 

productsoort en het betrokken productgebruik alle werkzame stoffen in de biociden 

waarmee zij zijn behandeld of die erin zijn verwerkt, opgenomen zijn in de overeenkomstig 

artikel 9, lid 2, opgestelde lijst of in bijlage I, en aan alle voorwaarden of beperkingen van 

die bijlagen wordt voldaan.”, 

lezen: 

“2. Behandelde voorwerpen mogen alleen in de handel worden gebracht als voor de betrokken 

productsoort en het betrokken productgebruik alle werkzame stoffen in de biociden 

waarmee zij zijn behandeld of die erin zijn verwerkt, opgenomen zijn in de overeenkomstig 

artikel 9, lid 2, opgestelde lijst of in bijlage I, en aan alle daarin opgenomen voorwaarden of 

beperkingen wordt voldaan.”. 
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ANEXĂ JUR.7  RO 
 

ANEXĂ 

RECTIFICARE 

la Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 mai 

2012 privind punerea la dispoziție pe piață și utilizarea produselor biocide 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 167 din 27 iunie 2012) 

La pagina 35, articolul 58 alineatul (2) 

în loc de: 

„(2) Un articol tratat este introdus pe piață numai dacă toate substanțele active pe care le 

încorporează produsele biocide cu care a fost tratat sau pe care le conține sunt incluse în lista 

stabilită în conformitate cu articolul 9 alineatul (2), pentru tipul de produs și utilizarea 

relevante, sau în anexa I și dacă sunt întrunite condițiile sau restricțiile specificate în anexă.” 

se citește: 

„(2) Un articol tratat este introdus pe piață numai dacă toate substanțele active pe care le 

încorporează produsele biocide cu care a fost tratat sau pe care le conține sunt incluse în lista 

stabilită în conformitate cu articolul 9 alineatul (2), pentru tipul de produs și utilizarea 

relevante, sau în anexa I și dacă sunt întrunite condițiile sau restricțiile precizate de 

dispozițiile menționate.” 
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PRÍLOHA JUR.7  SK 
 

PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 z 22. mája 2012 o 

sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a ich používaní 

(Úradný vestník Európskej únie L 167 z 27. júna 2012) 

Na strane 35, článok 58 odsek 2: 

namiesto: 

„2. Ošetrený výrobok sa neuvádza na trh, pokiaľ nie sú všetky účinné látky v biocídnych 

výrobkoch, ktorými bol ošetrený alebo ktoré sú jeho súčasťou, zaradené do zoznamu 

vypracovaného v súlade s článkom 9 ods. 2 pre príslušné typy výrobkov a použitie alebo do 

prílohy I a nie sú splnené všetky podmienky alebo obmedzenia stanovené v týchto 

prílohách.“ 

má byť: 

„2. Ošetrený výrobok sa neuvádza na trh, pokiaľ nie sú všetky účinné látky v biocídnych 

výrobkoch, ktorými bol ošetrený alebo ktoré sú jeho súčasťou, zaradené do zoznamu 

vypracovaného v súlade s článkom 9 ods. 2 pre príslušné typy výrobkov a použitie alebo do 

prílohy I a nie sú splnené všetky podmienky alebo obmedzenia stanovené v tomto zozname 

alebo tejto prílohe.“. 
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PRILOGA JUR.7  SL 
 

PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o dostopnosti 

na trgu in uporabi biocidnih proizvodov 

(Uradni list Evropske unije L 167 z dne 27. junija 2012) 

Stran 35, člen 58(2): 

besedilo: 

„2. Tretirani izdelek se ne daje na trg, razen če so vse aktivne snovi v biocidnem proizvodu, ki se 

uporabi za tretiranje izdelka ali ga tretirani izdelek vsebuje, vključene v seznam, sestavljen v 

skladu s členom 9(2), za ustrezno vrsto proizvoda in uporabo, ali pa v Prilogo I ter so 

izpolnjeni vsi pogoji ali omejitve iz Priloge I.“ 

se glasi: 

„2. Tretirani izdelek se ne daje na trg, razen če so vse aktivne snovi v biocidnem proizvodu, ki se 

uporabi za tretiranje izdelka ali ga tretirani izdelek vsebuje, vključene v seznam, sestavljen v 

skladu s členom 9(2), za ustrezno vrsto proizvoda in uporabo, ali pa v Prilogo I ter so 

izpolnjeni vsi tam določeni pogoji ali omejitve.“ 
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LIITE JUR.7  FI 
 

LIITE 

OIKAISU 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EU) N:o 528/2012,  

annettu 22 päivänä toukokuuta 2012, biosidivalmisteiden asettamisesta  

saataville markkinoilla ja niiden käytöstä ETA:n kannalta merkityksellinen teksti 

(Euroopan unionin virallinen lehti L 167, 27. kesäkuuta 2012) 

Sivulla 35, 58 artiklan 2 kohta; 

on: 

”Käsiteltyä esinettä ei saa saattaa markkinoille, ellei niihin biosidivalmisteisiin, joilla se on käsitelty 

tai joita se sisältää, sisältyviä kaikkia tehoaineita ole sisällytetty 9 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

laadittuun luetteloon kyseisen valmisteryhmän ja käytön osalta tai liitteeseen I ja elleivät kaikki 

siinä säädetyt ehdot tai rajoitukset täyty”, 

pitää olla: 

"Käsiteltyä esinettä ei saa saattaa markkinoille, ellei niihin biosidivalmisteisiin, joilla se on käsitelty 

tai joita se sisältää, sisältyviä kaikkia tehoaineita ole sisällytetty 9 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

laadittuun luetteloon kyseisen valmisteryhmän ja käytön osalta tai liitteeseen I ja elleivät kaikki 

niissä säädetyt ehdot tai rajoitukset täyty”. 
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